
- DOCTORA PAOLA ANDRADE TORRES 
NOTARIA CUADRAGESIMA (E) DEL CANTON QUITO 

Quito, 14 de diciembre de 2012 

PROTOCOLIZACIÓN No. 838 

DE LA COPIA AUTENTICADA DE LA 

CERTIFICACION DE CUMPLIMIENTO 

DE OBLIGACIONES Y SU RESPECTIVA 

TRADUCCION AL ESPAÑOL 

QUE OTORGA 

EL REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS 

DE LAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS 

A FAVOR DE 

GOTTINGHEN LIMITED 

CUANTIA: INDETERMINADA 

(DI. 2da COPIAS )



Señor Notario: 

Por medio de la presente solicito a usted protocolizar el documento adjunto, emitido en el 

extranjero de la compafifa Gottinghen Limited con su respectiva traducción y conferirme dos 

copias certificadas, 

Atentamente, 

AÑ ¿ON 

Ma cula 3662 CAP



  

REF: GOTTINGHEN LIMITED 
Original Certificate of Good Standing 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: British Virgin Islands . 

This public document 

2. has been signed by: Myrna Herbert 

3. acting in the capacity of: Registrar of Corporate Affairs 

4. bears the seal of: Registrar of Corporate Affairs 

CERTIFIED 

S. at: Road Town, Tortola, Virgin Islands 

6.the: 2 ay of July, 2010. 

7. by:"REGISTRAR-GENERAL” 

  
  

BCAH 324678 

 



TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 

BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

  

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 
(SECTION 235) 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004, 

GOTTINGHEN LIMITED 

BVI COMPANY NUMBER: 324678 

[. Is on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees, annual fees and penaltis that are due and payable; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. Is not in voluntary liquidation; and 

6. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been institutcd. 

  

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 
RAZOM: De confermicad con el numeral! cinco 19th day of July, 2010 
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TRADUCCIÓN 

REF: GOTTINGHEM LIMITED 8CH324678 

Certifcado Original de Cumplimiento de Obligaciones 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de Octubre de 1961) 

11. País: Islas Vírgenes 

Este documento público 

12. Ha sido firmado por: Myrna Herbert 

13. Actuando en su calidad de: Registradora de Asuntos Corporativos 

14. Lleva el sello de: Registradora de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

15. En: Road Town, Tortola, Islas Virgenes 

16: El 26 de julio de 2010 

17. Por: REGISTRADORA — GENERAL 

18. No.-RG-47895 

19. Sello/ Estampilla 

(Hay una estampilla y un sello) 

20. Firma: .................(hay una firma ilegible)..........



TRADUCCION 

TERRITORIO DE LAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS 
LEY DE COMPAÑÍAS DE NEGOCIOS DE LAS BVI 

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES 

El REGISTRADO DE ASUNTOS CORPORATIVOS, de las Islas Vírgenes Británicas, POR 
MEDIO DE LA PRESENTE CERTIFICA que, de conformidad con la Ley de Compañías de 

Negocios de 2004, 

GOTTINGHEN LIMITED 

NO. DE COMPAÑÍA DE LAS BVI: 324678 

1. Se encuentra en el Registro de Compañías 

2. Ha pagado todas las tasas, tasas anuales y penalidades que se deben y son 

exigibles; 

3. Noha presentado solicitudes de fusión o consolidación que no han entrado en 
vigencia; 

No ha presentado solicitudes de reforma que no han entrado en vigencia; 

No se encuentra en liquidación voluntaria; y 

6. Nose han instituido procesos para eliminar el nombre de la compañía del Registro 

de Sociedades. 

n 
> 

Hay un sello que dice: REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS 

(hay una firma) 

REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS 

19 no. día de julio de 2010 

Kalal 
Dr. Júán an David Pólit 

Perito Traductor 

 



1 ES 

RAZÓN: De conformidad con el numeral tres del Artículo dieciocho de la 
Ley Notarial doy fe que la firma puesta al pie del escrito que antecede 
en la misma que se lee “ilegible”      

Dari
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7 CUUDADANIA 170554640-4 
POLIT GARCIA JUAN DAVID 
PICHINCHA /QUITO /BENALCAZAR 
eS” SEPTIEMBRE 1966 

036” 0222, 21882 Mo 
PECHINCHA/ QUITO. 0. c 
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REPÚBLICA DEL ECUANOR 

  

ES a CONSEJO NACIONAL ELECTORAL 
CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

REFER ENOIEN Y COMSULTA POPULAR 07/95/2071 
176-0028 1 705546404 

POLIT GARCIA JUAN DAVID 

-PICHINCHA QUITO 

PROVINCIA ll CANTÓN 
TUMBACO     

  

ECUATORIANA CHE E113313122 
CASADO * HARIA SEVILLA GIRON 

SECUNDARIA EMPLEADO PRIVADO 
EDUARDO POLIT o 
ANA ROSA BARCIA 
MITO +“ aero1/2008 

2701970    



RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor Juan David 
Polit, en esta fecha y en seis fojas útiles, protocolizo en el Registro de 
Escrituras Públicas de la Notaría Cuadragésima del Cantón Quito, cuyo 
archivo se halla actualmente a mi cargo, LA COPIA AUTENTICADA DE 
LA CERTIFICACION DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES Y 
SU RESPECTIVA TRADUCCION AL ESPAÑOL QUE OTORGA EL 
REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS DE LAS ISLAS 
VIRGENES BRITANICAS A FAVQR DE GOTTINGHEN LIMITED, que 
antecede. Quito, a catores :    

NOTARIA CUADRAGÉSIMA (E ) DEL CANTON QUITO 

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta SEGUNDA COPIA 
CERTIFICADA, debidamente firmada y sellada en Quito, a catorce de 

diciembre del año dos mil doce 

  

    . PAOLA ANDRADE TORRES 

OTARIA CUADRAGÉSIMA (E ) DEL CANTON QUITO 

  


